
  ر الفونولوجي فى الكلمات الطّيبةفسيالت

كلاتين قرية غمامفير كارنج نونجكو  مجتمعبعض عند  

  

  
  
  
  

  
  البحث

  لآداب بجامعة سونن كاليجاكا الإسلامية الحكوميةمقدم إلى كلية ا

  يوكياكرتا لإتمام بعض الشروط للحصول على اللقب العالمي 

  فى علم اللغة العربية وأدبها

  

  وضعت

  رينى حريانى

  ٠٤١١١٧٠٠: رقم دفتر القيد 
 
  

  قسم اللغة العربية وأدبها

  كلية الآداب بجامعة سونن كاليجاكا الإسلامية الحكومية

  كرتايوكيا
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Bahasa Arab sebagai salah satu identitas agama Islam ternyata sangat 
berpengaruh terhadap bahasa tempat agama Islam berkembang. Tepatnya di 
sekitar permulaan abad ke-١٥ Masehi, daerah-daerah pesisir Jawa atau saat ini 
dikenal dengan wilayah pantura (pantai utara), merupakan kota-kota pelabuhan 
yang ramai dan padat. Hal ini dikarenaan daerah pesisir ini merupakan jalur lalu 
lintas perdagangan. Dari interaksi melalui kontak niaga tersebut, orang-orang 
Jawa mulai berkenalan dengan agama Islam yang menjadi keyakinan kebanyakan 
pedagang yang datang dari luar, yang selanjutnya mereka tertarik dan masuk 
agama Islam. Dengan masuknya agama Islam di Jawa sudah tentu juga diikuti 
dengan masuknya bahasa Arab. Selanjutnya terjadi proses interferensi, integrasi, 
pencampuradukan dan variasi bahasa. Hal tersebut berimbas kepada fonologi 
masyarakat Jawa dalam mengucapkan kalimat bahasa Arab. 

Penelitian ini bertujuan untuk mencari bentuk-bentuk penafsiran kalimat 
thoyyibah oleh masyarakat desa Gemampir Karangnongko Klaten. Penelitian ini 
dilakukan di desa Gemampir Karangnongko Klaten dengan subyek penelitian 
sebanyak ٨ orang warga setempat yang berusia di atas lima puluh tahun. 
Pengumpulan data menggunakan metode simak dengan teknik dasar sadap. 
Selanjutnya teknik sadap ini diikuti dengan teknik simak bebas libat cakap. 
Penggunaan teknik simak bebas libat cakap tersebut disertai dengan teknik catat. 
Data yang sudah diperoleh kemudian diklasifikasi berdasarkan bidang fonologis 
yang selanjutnya dianalisis dengan metode padan. Metode padan ini dilakukan 
dengan teknik dasar dan teknik lanjutan. Teknik dasarnya adalah teknik pilah 
unsur penentu. Adapun teknik lanjutan dari metode ini adalah teknik hubung 
banding menyamakan (teknik HBS), teknik hubung banding memperbedakan 
(teknik HBB), dan teknik hubung banding menyamakan hal pokok (teknik 
HBSP). Teknik HBS digunakan untuk mencari persamaan antara kalimah 
thoyyibah dalam bahasa bahasa Jawa yang diserap dari bahasa Arab dengan kata 
bahasa Arab asli. Teknik HBB digunakan untuk membedakan kalimah thoyyibah 
dalam bahasa Jawa dan bahasa Arab sehingga dapat diketahui perbedaan 
fonologis diantara keduanya. Teknik HBSP digunakan untuk mengetahui 
persamaan kalimah thoyyibah pada bahasa Jawa dengan kalimah thoyyibah dalam 
bahasa Arab Asli. 
 Hasil penelitian menunjukkan: ١) dari  seluruh subyek penelitian hampir 
semuanya salah dalam mengucapkan fonem /ح/. Hal ini dikarenakan adanya 
kesulitan pada masyarakat Jawa dalam mengucapkan /ح/ sehingga menjadi /k/. ٢) 
masyarakat desa Gemampir kesulitan dalam mengucapkan konsonan kembar atau 
jeminat yang lebih dikenal dengan syaddah (aksentuasi) sehingga merubah bunyi 
yang sesuai dengan kaidah bahasa Arab. ٣) Masyarakat desa Gemampir sering 
menghilangkan bunyi vokal panjang. ٤) Masyarakat desa Gemampir sering 
menyamakan antara /ع/ dengan /η/. 
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  الشعار
 

  
 

  كُم حتَّى يُحب لأَخيه ما يُحب لِنَفْسهلا يُؤْمنُ أَحدُ

)رواه البخاري ومسلم(  

"Tidak sempurna iman seseorang dari kalian sehingga ia mencintai 

saudaranya sebagaimana ia mencintai dirinya sendiri" 

 (H. R. Bukhari dan Muslim)* 

 

 

 

 
 

 الإهداء
 
 
 
 
 

  المحبوبين والدي إلى البحث هذا أهدى

 خديجة وستى نيجنيد  
 
 
 

 

                                                 
* Imam An-Nawawi, Hadits Arbain An-Nawawiyah Terjemah Bahasa Indonesia, 

(Surabaya: AW Publisher, ٢٠٠٥), hal. ١٥ 
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ه  

  كلمة شكر وتقدير

  

الباحثة أنه لا يمكن أن يتحقق هذا البحث إلا بعون وإشراف تفعر 

  :لذا تقدم هنا الشكر عليهم ويخص ذكرهم . المساعدين

بجامعة سونن الدكتور شهاب الدين قليوبى الماجيستير كعميد كلية الآداب  .١

 .كاليجاكا الإسلامية الحكومية يوكياكرتا

 . كرئيس قسم اللغة العربية وأدبهاحبيب الماجيستيرمحمد الدكتوراندوس  .٢

الدكتوراندوس هشام زينى الماجيستير كمشرف هذا البحث الذى بذل  .٣

 .ف وإرشاد الباحثة حتى ينتهي البحثه فى عون وإشراتفرص

الدكتوراندوس أحمد فتاح الماجيستير كمشرف الباحثة الأكاديمي، وهو الذى  .٤

 .أرشد الباحثة

بجامعة سونن كاليجاكا الإسلامية جميع محاضري وموظفي كلية الآداب  .٥

 .الحكومية يوكياكرتا

 .غمامفيرسارجونو كرئيس قرية  .٦

رحمانى بكل  وأمى المحبوبة ستى خديجة اللذان نّيأبى المحبوب جنيد .٧

 .حبهما

 المحبوب محمد إلياس فرابوو الذى انتهز فرصته وبذل فكره زوجي .٨

 .لمساعدة الباحثة فى إنهاء هذا البحث

 أصدقائي المحبوبون .٩
 
 
 
 

 



  ر الفونولوجي فى الكلمات الطّيبةفسيالت

كلاتين قرية غمامفير كارنج نونجكو  مجتمعبعض عند  

  

  
  
  
  

  
  البحث

  لآداب بجامعة سونن كاليجاكا الإسلامية الحكوميةمقدم إلى كلية ا

  يوكياكرتا لإتمام بعض الشروط للحصول على اللقب العالمي 

  فى علم اللغة العربية وأدبها

  

  وضعت

  رينى حريانى

  ٠٤١١١٧٠٠: رقم دفتر القيد 
 
  

  قسم اللغة العربية وأدبها

  كلية الآداب بجامعة سونن كاليجاكا الإسلامية الحكومية

  كرتايوكيا

٢٠٠٩ 

و  

وإلى جميع من ساعد الباحثة ولم تذكر أسمائهم هنا، أننى لا أقدر على 

. عسى أن يجزيهم االله بأحسن الجزاء.  الجزيل عليهم قول الشكرجزاء ما فعلوا إلا

  .آمين

  

  ٢٠٠٩ مارس ٣يوكياكرتا، 

  الباحثة

  
 

  رينى حريانى
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ز  

PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN 

A. Pendahuluan 

Pedoman transliterasi Arab Latin berikut ini merupakan hasil keputusan  

bersama Menteri Agama dan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan Republik 

Indonesia Nomor: ١٥٨ tahun ١٩٨٧/Nomor ٠٥٤٣ b/u/١٩٨٧. 

Dalam penulisannya sistem transliterasi ini harus memakai font Time New 

Arabic, terutama dalam menuliskan huruf-huruf yang bertitik atau bergaris bawah 

dan atas. Dalam hal ini, Sift + [ atau ] dipakai untuk menuliskan huruf yang bertitik 

bawah, Shift + , atau . untuk menuliskan huruf yang bergaris bawah. 

  

B. Lambang Konsonan  

Huruf 
Arab Nama Huruf Latin Keterangan 

  ا
 ب
 ت
 ث
 ج
 ح
 خ
 د
 ذ
 ر
 ز
 س
 ش
 ص
 ض
 ط
 ظ
 ع

Alīf 
bā’ 
tā’ 
sā’ 
jīm 
hā’ 
khā’ 
dāl 
zāl 
rā’ 
zai 
sin 

syin 
sād 
dād 
tā’ 
zā’ 
‘ain 

tidak dilambangkan 
b 
t 
ś 
j 
h 

kh 
d 
ż 
r 
z 
s 
sy 
s  
d 
t 
z  
‘ 

Tidak dilambangkan 
be 
te 

es (dengan titik di atas) 
je 

ha (dengan titik di bawah) 
ka dan ha 

de 
zet (dengan titik di atas) 

er 
zet 
es 

es dan ye 
es (dengan titik di bawah) 
de (dengan titik di bawah) 
te (dengan titik di bawah) 
zet (dengan titik di bawah) 

koma terbalik di atas 
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ح  

 غ
 ف
 ق
 ك
 ل
 م
 ن
 و
  هـ
 ء
 ي

gain 
fā’ 
qāf 
kāf 
lām 
mīm 
nūn 

wāwū 
hā’ 

hamzah 
yā’ 

g 
f 
q 
k 
l 
m 
n 
w 
h 
’ 
Y 

ge 
ef 
qi 
ka 
`el 
`em 
`en 
w 
ha 

apostrof 
Ye 

 
 
C. Lambang Vokal 

١. Vokal Tunggal 

 
Tanda  

 

 
Nama 

 
Huruf Latin 

___َ_  

___ِ_ 

ُ____ 

 

Fathah 

Kasrah 

Dammah 

a 

i 

u 

 
 Contoh:  

 --yaz|habu                    ُيَذْهَب                                -- katabaَآَتَب    

 -- su’ila                        َسُئِل                                   -- fa’alaَفَعَل   

                                                                     -- z|ukiraَذُآِر  
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ط  

٢. Vokal Rangkap 
 

 
Tanda dan Huruf 

 

 
Nama 

 
Gabungan Huruf 

   يْ–َ -

 وْ–َ - -

 

Fathah dan ya 

Fathah dan wau 

 

ai 

au 

 

 
 Contoh: 

-- haula             حلَو      - kaifa                فكَي 

 
 

٣. Maddah 
 

 
Harkat dan 

Huruf 

 
Nama 

 
Huruf dan 

Tanda 

 
Nama  

  ىَ– َا--
  
  
  

 ِي--
  
 ُو--

 
Fathah dan alif atau 

alif layyinah (tertulis 

ya) 

Kasrah dan ya 

Dammah dan wawu 

 
ā 

 

 

ī 

ū 

 
a garis atas 

 

 

i garis atas 

u garis atas 

 
Contoh:  

 
 -- qīla                                             َقِيْل                     -- qālaَقَال   

 --yaqūlu                              ُيَقُوْل                            -- ramaāرَمَى  
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ي  

D.  Ta Marbūtah 

-- ta marbūtah hidup (berharakat fath ah, kasrah atau dammah) dilambangkan 

dengan huruf “t”. 

 --  ta Marbūtah mati (tidak berharakat) dilambangkan dengan “h”. 

     Contoh:  

الأطْفَالْ رَوْضَة   bisa ditransliterasikan menjadi “raud ah al-atfāl” atau 

raud atul atfāl. 

المَدِيْنَة المُنَوَّرَة    bisa ditransliterasikan menjadi “ al-Madīnah al-

Munawwarah” atau alMadīnatul-Munawwarah    

 

E. Syaddah (Tasydid) 

 Tanda Syaddah atau tasydid dalam bahasa Arab, dalam transliterasinya 

dilambangkan menjadi huruf ganda, yaitu huruf yang sama dengan huruf yang diberi 

tanda syaddah tersebut. 

 Contoh: 

  nazzala  -- نَزَّلَ                                 rabbanā – رَبَّنَا

 
F. Kata Sandang 

 -- Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiah ditransliterasikan sesuai 

dengan bunyi huruf yang ada setelah kata sandang. Huruf “l” ل( ) diganti dengan 

huruf yang sama dengan huruf yang langsung mengikuti kata sandang tersebut. 

 -- kata sandang yang diikuti oleh huruf qamariyah ditransliterasikan sesuai 

dengan bunyinya. 

Contoh: 

-- as-sayyidah                                       السَيِّدَة             -- ar-rajuluُالرَّجُل   

  --al-jalālu                                                        ُالجَلاَل-- al-badī’uُالبَدِيْع  
 



  ر الفونولوجي فى الكلمات الطّيبةفسيالت

كلاتين قرية غمامفير كارنج نونجكو  مجتمعبعض عند  

  

  
  
  
  

  
  البحث

  لآداب بجامعة سونن كاليجاكا الإسلامية الحكوميةمقدم إلى كلية ا

  يوكياكرتا لإتمام بعض الشروط للحصول على اللقب العالمي 

  فى علم اللغة العربية وأدبها

  

  وضعت

  رينى حريانى

  ٠٤١١١٧٠٠: رقم دفتر القيد 
 
  

  قسم اللغة العربية وأدبها

  كلية الآداب بجامعة سونن كاليجاكا الإسلامية الحكومية

  كرتايوكيا

٢٠٠٩ 

ك  

G. Hamzah 

 Dinyatakan di depan pada transliterasi Arab-Latin bahwa hamzah 

ditransliterasikan dengan apostrof. Namun, itu apabila hamzah terletak di tengah dan 

akhir kata. Apabila hamzah terletak di awal kata, ia tidak dilambangkan karena dalam 

tulisan Arab ia berupa alif. 

 Contoh: 

١). Hamzah diawal: 

-- akala                                                  َأَآَل            -- umirtuُأُمِرْت   
٢). Hamzah ditengah: 

--ta’kulūna                              َتأْآُلُوْن               -- ta’khuz|ūhaَتأْخُذُوْن   
            ٣). Hamzah di akhir:  

-- an-nau’u                                           ُالنَوْء             -- syai’unٌشَيْء  
 

H. Penulisan Kata  

 Pada dasarnya setiap kata, baik, fi”il, isim maupun huruf, ditulis terpisah. 

Bagi kata-kata tertentu yang penulisannya dengan huruf Arab yang sudah lazim 

dirangkaikan dengan kata lain karena ada huruf atau harakat yang dihilangkan, maka 

dalam transliterasinya penulisan kata tersebut bisa dilakukan dengan dua cara; bisa 

terpisah per kata dan bisa pula dirangkaikan. 

 Contoh: 

  وإنّ االلهَ لَهُوَ خَيْرُ الرَّازِقِيْنَ     
 Wa innallāha lahuwa khair ar-rāziqīn, atau 

 Wa innallāha lahuwa khairur-rāziqīn 

   فأَوْفُوا الكَيْلَ و المِيزَانَ                
 Fa aufū al-kaila wa al-mīzāna, atau 

 Fa auful-kaila wal-mīzāna 

 وَلِلّهِ عَلَى النَّاسِ حِجُّ البَيْتِ مَنِ اسْتَطَاعَ إِلَيْهِ سَبِيْلاَ   
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ل  

 Wa lillāhi alā an-nāsi h ijju al-baiti manista tā’a ilaihi sabīla, atau 

 Wa lillāhi alan-nāsi hijjul-baiti man ista tā’a ilaihisabīla. 

 

I. Huruf Kapital 

 Meskipun dalam system tulisan Arab huruf capital tidak dikenal, dalam 

transliterasinya ini huruf kapital dipakai. penggunaan huruf kapital seperti yang 

berlaku dalam EYD. Diantanya, huruf kapital digunakan untuk menuliskan huruf 

awal dan nama diri. Apabila nama diri didahului oleh kata sandang, maka yang ditulis 

dengan huruf capital tetap huruf awal dari nama diri tersebut, bukan huruf awal d ari 

kata sandang. 

 Contoh:  

 شَهْرُ رَمَضَانَ الَّذِي أُنْزِلَ فِيْهِ القُرْآن  
Syahru Rama dāna al-laz|i unzila fihi al-Qur’ān 

  الحَمْدُ لِلّهِ رَبِّ العَالَمِيْنَ--     
Al- hamdu lillāhi rabbil- ‘ālamīna. 

 

( Sumber: Pedoman transliterasi Arab Latin; Keputusan  bersama Menteri Agama 

dan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan Republik Indonesia Nomor: ١٥٨ tahun 

١٩٨٧/Nomor ٠٥٤٣ b/u/١٩٨٧, Departeman Agama RI Badan Litbang Agama dan 

Diklat Keagamaan: Jakarta ٢٠٠٣). 
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  الباب الأول
  

 مقدمة
 
 

  خلفية البحث  .أ 

كانت ولايات أطراف بحر جاوى أو ما اشتهرت يومنا الحاضر بولاية 
. البحر الشمالى فى أوائل القرن الخامس عشر ميلادية مدن مينائية مزدحمة

ين دل التجاري الاتصاثم عرف الجاويون من ١.هذا بكونها مرور التجارة
دين ، فعجبوا  الجاوىارجخ لأكثر التجار من إعتقاداالإسلام الذى يكون 

  . واعتنقوهالإسلام

المجتمع  إحترام على ل مجتمع جاوى الإسلام بسهولة لاحترامه نحوقب
فقد حقق الإسلام هنا فائدته الاجتماعية التى أكدت فى الفرق ٢.المساكين
   ٣.همعادت من خلال اءجاوى الضعفال بحياة مجتمع متورطوهو دين . الضعيفة

حيث كاد أن تأثر تعليمات . اشتد أثر الإسلام نحو مجتمع جاوى
 دين  ودين الهندوسوبالرغم من أن يأثر . الإسلام على حياة مجتمعها كلها

                                                 
١  Hiroko Hirokoshi, Kyai dan Perubahan Sosial, (Jakarta: P٣M, ١٩٨٧), hal. ٣٧ 
٢  W. F. Werttheim, Masyarakat Indonesia Dalam Transisi: Studi Perubahan Sosial, 

(Yogyakarta: Tiara Wacana, ١٩٩٩), hal. ٦ 
٣  Masroer Ch. Jb., The History of Java Sejarah Perjumpaan Agama-Agama di Jawa, 

(Yogyakarta: Ar-Ruzz, ٢٠٠٤), hal. ٢٨-٢٦  
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 ٢ 

حتى فى مجال . منهما الإسلام أكثر هيمنة  دين أنلكن على مجتمع جاوى بوذا
  . مجتمع جاوى اللغة العربية دخول الإسلام يعرفمنذاللغة 

 من أصوات شتى، لغة يفهمها الناس  أو الدلالةتحديدلاللغة هي نظام 
. لقاء قصده أو إرادتهكآلة التفاهم أو صوت اللغة التى يستخدمها كل فرد لإ

واللغة العربية .  فى المشاركة الهامةا، وخبر وسيلة اتصال الخلقتكون اللغة
  ٤.لعالم فى اهامةلغة من اللغات ال

 اللغة تؤثر حتى أن . مجتمع جاوىعندمشهور وجود اللغة العربية 
إذا نظرنا إلى و٥. أو توحيدتدخّلوالمخالطة بينهما ب. لغة الجاويةبالعربية 

sosiolinguistik)  علمرأى. ع اللغةانوا برةيظهمكن أن تسمى هذه ت ف٦)ةاللغة الإجتمعي 
sosiolinguistik) ة علماللغة الإجتمعي (اللغة تحتوى على أنواع الاجتماع الصعبة أن 

  ٧. بالنظرية البنيويةامعالجته

 الفونولوجى، بل فى قط اللغة فتركيب فى الفونولوجىر يثر تغؤتولا 
ثر فى ؤ وأنواع اللغة تختلاط والتوحيد والإندماجأى كان الإ ٨.اللغة أيضا
مثل تحويل كيفية . جاوى عند تعبير الجمل العربيةالتمع مجال الفونولوجى

  . الطيبة الكلماتوانطقي أنجاوى المجتمع ال

 الكلمات الطيبة الفونولوجيةرات يب الباحثة فى هذا البحث تقديم تغتجر

 الباحثة ورطوت. غمامفير مجتمع قرية  بعضعندر الصوت الملفوظ يأو تغ

 ليكونوا موضوع  عمرا فأكثرخمسين سن من غمامفيربعض أهالى قرية 

                                                 
٤  Asep Ahmad Hidayat, Filsafat Bahasa, (Bandung: PT. remaja Rosdakarya, ٢٠٠٦) 
٥   Aziz Fuadi, Leksem Serapan Dari Bahasa Arab Dalam Bahasa Indonesia, 

(Yogyakarta: UIN Press), hal. ٦ 
وضعت محل اللغة فى اتصاله بمستخدم اللغة أو المتكلم فى . هي فرع من اللغة علم الإجتملعية اللغوية  ٦

   .ن فردا بل مجتمعاالمجتمع، لأن المرأ لا يكو
٧   I Dewa Putu Wijana dan Muhammad Rohmadi, Sosiolinguistik Kajian Teori dan 

Analisis, (Yogyakarta: Pustaka Pelajar, ٢٠٠٦), hal. ٥ 
 . فونولوجيا نوع من علم اللغة الذى يبحث فى الصوت على وجه عام ٨
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 ٣ 

 .البحث، لأن أكثرهم لم يستطيعوا على تعبير اللغة العربية صحيحا ومرتلا

  :يمكن أن نلاحظ الصعوبة والخطأ فى تكييف تلك الكلمات مما يلى 

  

 اللغة الجاوية اللغة العربية

 Wala-wala kuwata لا حول ولا قوة إلا باالله

 Ngadubilahi نعوذ باالله من ذلك

 بعض نعرف من الجدول السابق أنه يوجد تغير فونولوجي الكلمات التى يقولها
  .مجتمع الجاوية

  تحديد البحث  .ب 

  : البحث الذى هو تحديداعتمادا على خلفية البحث السابقة ف

 بعض ولهايقى ت الطيبة الكلماتالفي   الفونولوجيتفسير كيف .١
  كارانج نونجكو كلاتين؟امفيرمغمجتمع قرية 

 الطيبة  في الكلمات فونولوجيتفسيرلى إثر  هي العوامل التى تؤما .٢
  كارانج نونجكو كلاتين؟غمامفير مجتمع قرية بعض عند

  

 أغراض البحث وفوائده  .ج 

  :أغراض البحث 

 مجتمع قرية عند بعض الطيبة الكلمات  الفونولوجيتفسيرمعرفة  .١
 . نونجكو كلاتين كارانجغمامفير
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 ٤ 

 الكلمات فونولوجيال تفسير على تؤثرالاكتشاف عن العوامل التى  .٢
 . كارانج نونجكو كلاتينغمامفير مجتمع قرية  بعضعندالطيبة 

  :فوائد البحث 

 الطيبة الكلمات فونولوجيال تفسيريرجى هذا البحث أن يصور  .١
لعوامل  كارانج نونجكو كلاتين واغمامفير مجتمع قرية  بعضعند
 .ثرة عليهالمؤ

 فى قسم  أن يبرع الفكر ويزيد العلوميرجى منه فى مجال العلم .٢
 .اللغة وخصوصا الفونولوجي

يرجى منه لإتمام بعض الشروط للحصول على اللقب العالمي فى  .٣
 .علم اللغة العربية وأدبها

  

 التحقيق المكتبي  .د 

فى كلية الآداب يخص ث عد ما عرفته الباحثة أنه لا يوجد البحوعلى بُ
لكنها وجدت بحوثا . الكلمات الطيبة  في وخصوصاالفونولوجى تفسيربحثه فى 

  : وهي الفونولوجى تغيربفى كلية التربية تتعلق 

 Analisis Komparatif Antara“ بموضوع )٢٠٠١(بحث كتبته منفردة  .١

Fonetik Bahasa Arab Dengan Fonetik Bahasa Indonesia” .بلتقا 
 اللغة لكاتبة فى هذا البحث بين صوت اللغة العربية وصوتا

 وشدد البحث .اللذان يشتملان على الملفوظ والمنسجم الإندونيسية
فى كيفية معالجة المشكلة فى آلة النطق لتنطق أصوات اللغة 

 .العربية جيدا
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 ٥ 

 Serapan Kosakata Bahasa“ بموضوع )٢٠٠١(بحث كتبته فريدا  .٢

Arab ke Dalam Bahasa Indonesia dan Implikasinya Terhadap 

Pengajaran Fonetik Bahasa Arab” . بحثت الكاتبة هنا فى المفردات
 وأثرها فى تعليم المأخوذة من اللغة العربية إلى اللغة الإندونيسية

. مالتعلّوأخذت مفردات وحددت فى مجال التربية . اللغة العربية
 . وآلة الكتابة وعمليات الدراسةبالدراسةالمفردات المتعلقة مثل 

 Proses Morfofonemik“ بموضوع )٢٠٠٢(غونارسيه  بحث كتبته .٣

Dalam Bahasa Arab dan Bahasa Indonesia (Sebuah kajian Analisis 

Kontrastif)”  .بحث هذا البحث فى نوع الصوتى وهو المنسجم . 
كاتبة فى الاكتشاف عن عوامل تشكل نطق المنسجم فى وجربت ال

 .اللغة العربية لدى الطلاب

 Struktur Bunyi Ujaran“ بموضوع )٢٠٠٣(بحث كتبه جنوارى  .٤

Dalam Bahasa Arab dan Bahasa Indonesia (Sebuah Analisis 

Kontrastiff Tentang Konsonan)”  . يشبه بحثه بما بحثته غونارسيه
)٢٠٠٢.( 

 Perbandingan“ بموضوع )٢٠٠١(بحث كتبته مإيليسما لوبيس  .٥

Bahasa Jawa dan Bahasa Arab Pada Tataran Fonetis (Suatu Studi 

Kontrastif)” . بين اللغة العربية واللغة قارنت الكاتبة فى هذا البحث
 .الجاوية من جهة صوتية

الكلمات فى   فونولوجىتفسيرولا يوجد بحث من تلك البحوث يبحث 
هذا البحث يتعلق بما بحثته . من اللغة العربية إلى اللغة الجاويةالطيبة 

 Perbandingan Bahasa Jawa dan“ بموضوع )٢٠٠١(مإيليسما لوبيس 

Bahasa Arab Pada Tataran Fonetis (Suatu Studi Kontrastif)”. بل هناك 



  ر الفونولوجي فى الكلمات الطّيبةفسيالت

كلاتين قرية غمامفير كارنج نونجكو  مجتمعبعض عند  

  

  
  
  
  

  
  البحث

  لآداب بجامعة سونن كاليجاكا الإسلامية الحكوميةمقدم إلى كلية ا

  يوكياكرتا لإتمام بعض الشروط للحصول على اللقب العالمي 

  فى علم اللغة العربية وأدبها

  

  وضعت

  رينى حريانى

  ٠٤١١١٧٠٠: رقم دفتر القيد 
 
  

  قسم اللغة العربية وأدبها

  كلية الآداب بجامعة سونن كاليجاكا الإسلامية الحكومية

  كرتايوكيا

٢٠٠٩ 

 ٦ 

 تفسيرفرق بينهما فى الموضوع لأن الباحثة هنا تبحث فى 
وكذلك مكان البحث لأنها  .الكلمات الطيبة وموضوعه هو الفونولوجى

لهذا البحث .  كارانج نونجكو كلاتينغمامفيرفى قرية تقوم بالبحث 
 .إذن مزية مختلفة بالبحوث السابقة

  الإطار النظري. ه

 التى قد  كلغة مشهورةيةلغة العربال الكلماتبعض  اللغة الدائرية أخذت
هذا . ثرة عليها اللغة العربية بكثيرؤ من لغة ما اللغة الجاويةولا سيم. التقت بها

 كما ذكر فى خلفية جاوىال بولاية سلاممجال تاريخي بمجيئ الإلا يخلو من 
  تسبب العمل اللغويجاوى مع ثقافة الإسلامالمعاشرة مجتمع . البحث السابقة

   .هذا يحدث فى الكلمة والجملة والتعبيرات. خذ اللغويوهو الأ

 أو نحويا أو فى جميع نظام اللغة إما فونولوجيووقع الأخذ اللغوي 
 نوع  الفونولوجي من اللغة العربية إلى اللغة الجاويةتغير . وكذلك دلالةصرفيا

فى مجتمع ذى  لمخالطة عنصري اللغة أو أكثر  العناصر الصوتيةتغيرمن 
  .فأكثرلغتين 

تصدران من نوع اللغة ة وإضافة إلى أن اللغة العربية واللغة الجاوي
 تغير أن المختلف حتى يختلف النظام والقاعدة الفونولوجية فيهما، إلاّ

 حتى استطاعة ناطق اللغة فى استخدام اللغة المعينة يعود إلى فونولوجيال
 أي ٩جاوى ذو استطاعة اللغة الجمعيالتمع  صعب لمج.أثرت عليه لغة أخرى

 لتأثر لغتهم لغتهم العربية أدنى من اللغة الجاوية فى استخدام اللغة العربية
  .للغة العربيةاإلى أن يخطئوا فى نطق أو كتابة العنصر الجاوية، 

                                                 
٩  Ervin S.M. dan C.E Osgood, Second Language and Billingualisme dalam C.E Osgood 

dan T.A Sebeok (Ed.), ١٩٦٥, hal. ٣٩ 
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 ٧ 

يسمع نـاطق اللغـة     الأول،  . ي يقع فى مراحل   أما الخطأ أو التغيير الفونولوج    

يكتبه دون  ثم يلفظ ما سمعه و    . الجاوية عناصر المعجمى من ابن اللغة العربية      

 و هذا جدول صوت صامت للغة الجاويـة واللغـة           . اللغة الأصلية  أن يعرف 

  ،العربية

  جدول صوت صامت للغة الجاوية واللغة العربية
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 ٨ 

 فونولوجي .١

بمعنى  ”fon“مأخوذ من كلمة هو  فى علم اللغة فونولوجي
علم  يمكن أن نقول أن فونولوجيا هو .بمعنى العلم ”logi“الصوت وكلمة 
  .ويحدث عن ترتيب الصوت اللغوييدرس ويبحث 

 . حيث يخالف الواحد غيرههناك تعاريف متنوعة عن فونولوجي
 حيث قال إن مريكا الرأي من مذهب أ يستخدمبل ليكون البحث مركزا

ى وجه الصوت اللغوي عل الذى يبحث فى  نوع من علم اللغةفونولوجيا
 ما وعام، إما ما يبحث فى الصوت اللغوي دون أن يهتم بالمعنى أ
 ما ويسمى بالصوتى وإما ما يبحث فى الصوت اللغوي ويفارق المعنى أ

  .فونيمييسمى ب

  صوتي .٢

 الذى يبحث فى الصوت اللغوي صوتي هو نوع من فونولوجيا
صوتي علم ١٠.دون أن يهتم أن تكون لتلك الأصوات معنى لفارق أم لا

طريقة بنائه ويحتوى بحثه على . أحوال الصوت اللغوييكشف ويرتب 
 م وسطيصوتي علال١١.لهجته وكيفية قبوله عند الأذنوعدده وكثرته و

 فالصوتي العمل النطقي ولأن وظيفته هي بحث .لا يشار إلى لغة معينة
  ١٢.يشترك فى إنتاج النطقيتعلق بأركان الجسم وخصوصا ما 

ى عملية آلة فعلم يبحث يستنبط من الآراء السابقة أن الصوتي 
كيفية قبول الصوت  عند إنتاج الصوت، وحقيقة الصوت ونطق الناس

  .عند سمع الناس

                                                 
١٠  Abdul Chaer, Linguistik Umum, (Jakarta: Rineka Cipta), hal. ١٠٢ 
١١  Marsono, Fonetik, (Yogyakarta: Gajah mada University Press), hal. ٢ 
١٢  Harimurti Kridalaksana, Kamus Linguistik, Cet. II, (Jakarta: Gramedia, ١٩٨٣), hal. ٤٤ 
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 ٩ 

وينقسم الصوتي من جهة ترتيب وقوع الصوت اللغوي إلى ثلاثة 
أما . الصوتي النظاريالسمعي و والصوتي ة الصوتي المفصل: وهي

  :إنتاج اللغة فهيالنطق المشتركة فى آلات 

 سفلى والعليان من الشفة الالشفة، وهي تتكو  .أ 

 السن، وهو يتكون من السن الأعلى والأسفل  .ب 

 حناك الأمام والوسط والخلف  .ج 

 تقع فى آخر الحناك الليناللهاة، وهي   .د 

اللسان الخلفي ووسط : ، وهو ينقسم إلى أربعة أقساماللسان  .ه 
 . اللساناللسان وورق اللسان وطرف

 الحلق  .و 

 ة على الحلق اللمحة المشرف  .ز 

 الشريط الصوتي  .ح 

 الحلق الخلفي  .ط 

 ١٣خرطوم الهواء  .ي 

  إلى أنواعالصوت اللغوي الذى أنتجته آلة نطق الناسينقسم 
  :باختلاف التقسيم فيه، وهي 

 .وي بحركة الشريط الصوتي أم لاوقع الصوت اللغ  .أ 

 الصوت من جهة عدده  .ب 
                                                 

١٣  Kamal Muhammad Basyar, Ilmu al-Lughah al-‘Am, (Mesir; al-Aswat Darul Ma’arif), 
hal. ٦٧ 
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 ١٠ 

 الصوت من وجود المشقة داخل مدخل النطق وعدمها  .ج 

  جهة حلق يمر به الهواءالصوت اللغوي من  .د 

 الصوت من وجود العمل المفصلي وعدمه  .ه 

 فونيمي .٣

علم اللغة   عن الذى يبحثفرع من دراسة فونولوجيةفونيمي هو 
 مثل الفرق بين صوت .كفارق المعنىم بفائدة ذلك الصوت لاهتمامع ا

(p) و (b) فى كلمتي  الموجودتان“paru” و “baru”. وباختلاف صوت 
(p) و (b) يختلف المعنى بين “paru”  و“baru”.  

  إندماج الفونيمة .٤

مةَ  سبّب الفونمية حتى صار فونإندماجإندماج الفونيمة هي 
  نيمة، هذا جدوال إندماج الفوأخرى

الفونيمة إندماج جدوال  

 

 { 

 

 

 

 

 مجال الفونولوجى

 مجال الفونيمة

 إندماج الفونيمة

إندماج الفونيمي فقط صار  

 إندماج الفونيمي

الفونيمي إلى تنسيق  
الأخري الفونيمي  

ثابت بامسّك 
 الفونيمي
 المتساوى

تنسيق الصوت إلى 
 الصوت الأخري
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 ١١ 

 في متنوع مثل الفونولوجى في داخل و إندماج مثل الفونيمة ماجإند هنا
١٤المتساوى، الفونيمة حد  

  

 منهج البحث  .و 

ليل إعداد المصادر وتحيكون هذا البحث بثلاث مراحل، وهي 
  .المصادر وتقديم حاصلات المصادر

  إعداد المصادر .١

 أو المقلدة من اللغة  المأخوذة الطيبةاتمصادر هذا البحث هي الكلم
، مثل الكتاب  من المراجع الموجودةوتأخذ عينة المصادر .العربية

 مجتمع بعض  والمصادر من الميدان وهيمجمع الكتابات والمجلةو
  .كو كلاتين كارانج نونجغمامفيرقرية 

 بطريقة الأخذ المنهج السماعيوجمع المصادر هو باستخدام 
 وتكون .ثم تتبع بطريقة السماع الحري مع الاشتراك الجدي. الأساسي

استخدام ١٥.نطق اللغة المبحوثةالباحثة هنا مهتم اللغة ولا تشترك فى 
وهذا . منهج السماع الحري مع الاشتراك الجدي متتبع بالمنهج الكتابي

 فى بطاقة المصادر باستخدام النسخة  المصادرسماعةبكتابة حاصلة 
  ١٦.ءوالإملا

  

                                                 
١٤  J.M.W. Verhaar, Pengantar Linguistik; Jilid I, (Yogyakarta: Gadjah Mada University 

Press, ١٩٨١), hal. ٤١ 
١٥   Mahsun, Metode Penelitian Bahasa; Tahapan Strategi, Metode dan Tekniknya, 

(Jakarta: PT. Raja grafindo Persada, ٢٠٠٦), hal. ٩١ 
١٦   Tri Mastoyo Jati Kesuma, Pengantar (Metode) Penelitian Bahasa, (Yogyakarta: 

Carasvati Books, ٢٠٠٧), hal. ٤٦-٤٤ 
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٢٠٠٩ 

 ١٢ 

 تحليل المصادر .٢

حسب القسم الفونولوجي، ثم تحلل المصادر تقسم فى هذه المرحلة 
فصل  المنهج التساوي هو منهج تحليلي خارج آلته ومن.بالمنهج التساوي

يستخدم هذا المنهج بالطريقة ١٧.قسما من اللغة المناسبةولا يكون 
. فطريقته الأساسية طريقة اختيار العنصر المعين. الأساسية والعالية

رجمة حيث تكون اللغة الأخرى أي اللغة وهي تستخدم نظام اختيار الت
ا بمساعدة نظام اختيار الإملاء الذى تكون الكتابة العربية آلة معينة له

الذى تكون أركان النطق معينته ونظام اختيار الصوتي المفصلي 
هي طريقة المواصلة والمقارنة فلهذا المنهج الطريقة العالية أما . معينته
 طريقة المواصلة والمقارنة مع التفريق، و )HBSطريقة  (التسويةمع 

  وطريقة المواصلة والمقارنة مع تسوية الشيئ الأساسي)HBBطريقة (
  .)HBSPطريقة (

المساواة بين الكلمة الطيبة فى اللغة  للبحث عن HBSتستخدم طريقة 
 HBBطريقة .  بكلمة عربية أصليةالجاوية المأخوذة من اللغة العربية

 حتى فى اللغة الجاوية واللغة العربية الطيبة لتفريق الكلمةتستخدم 
لمعرفة  HBSPطريقة   وتستخدم . بينهمايعرف الفرق الفونولوجي

المساواة بين الكلمة الطيبة فى اللغة الجاوية والكلمة الطيبة فى اللغة 
  .العربية الأصلية

 تقديم حاصلات المصادر .٣

ي بعلامات  وهرسميا حاصلته بعد أن ينتهي عمل التحليل، تقدم
  ١٨.الصوتي التى تشرح بألارسمي وبكلمات عادية

                                                 
١٧  Sudaryanto, Metode dan Aneka Teknik Analisis Bahasa, (Yogyakarta: Duta Wacana 

University), hal. ١٤ 
١٨  Machsun, Metode Penelitian Bahasa, (Jakarta: Grafindo Persada), hal. ٢٠٠ 



  ر الفونولوجي فى الكلمات الطّيبةفسيالت

كلاتين قرية غمامفير كارنج نونجكو  مجتمعبعض عند  

  

  
  
  
  

  
  البحث

  لآداب بجامعة سونن كاليجاكا الإسلامية الحكوميةمقدم إلى كلية ا

  يوكياكرتا لإتمام بعض الشروط للحصول على اللقب العالمي 

  فى علم اللغة العربية وأدبها

  

  وضعت

  رينى حريانى

  ٠٤١١١٧٠٠: رقم دفتر القيد 
 
  

  قسم اللغة العربية وأدبها

  كلية الآداب بجامعة سونن كاليجاكا الإسلامية الحكومية

  كرتايوكيا
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 ١٣ 

 نظام البحث  .ز 

 مجتمع قرية   بعضعند الطيبة فونولوجي الكلماتالتفسير ال "البحث 
 :ما يلى فى أربعة أبواب ك يقدم " كارانج نونجكو كلاتينغمامفير

 البحث تحديدقدم فى هذا الباب خلفية البحث، و. مقدمة:   الباب الأول
، وأغراض البحث وفوائده، والتحقيق المكتبي، والإطار النظري، 

  .ومنهج البحث ونظام البحث

 كارانج نونجكو غمامفيرقرية صورة عامة عن :   الباب الثانى
ارانج نونجكو  كغمامفيرفى حالة قرية يبحث هذا البحث . كلاتين

  .ها وكل ما يتعلق بالبحث مجتمعكلاتين العامة وهي موقعها وحال

مجتمع  بعض عند  الطيبةات الكلمتفسير فونولوجي:   الباب الثالث
أي أساس البحث هذا الباب .  كارانج نونجكو كلاتينغمامفيرقرية 

 مجتمع قرية بعض عند الطيبة ات فونولوجي الكلمتفسيريبحث فى 
وجي التى  فونولتفسير وتقدم هنا. ارانج نونجكو كلاتين كغمامفير

 تفسيرثر على  تؤوقعت فى الكلمة الطيبة، وكذلك العوامل التى
 كارانج غمامفير مجتمع قرية بعض عندفونولوجي الكلمة الطيبة 

  .نونجكو كلاتين

يحتوى هذا الباب على الخلاصة من تحليل . اختتام:   الباب الرابع
    . أيضاوتقدم هنا الاقتراحات. المصادر الموجودة
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 الباب الرابع
 

 الاختتام

 
  خلاصةال  . أ

  :البحث، وهي لتحديد اعتمادا على التحليل السابق فتخلص إجابة

 :متنوع منها غمامفير  مجتمع بعض الكلمات الطّيبة عندتفسيرإن  .١

يخطئون فى تلفـظ وحـدة      الموضوعين المبحوثين فيهم    يكاد جميع     -أ 

حتـى  / ح/فى نطق   هذا لوجود صعب مجتمع جاوى      /. ح/صوتية  

 ./k/يتغير إلى 

 أو ما اشـتهر     فى نطق صامت توأم    غمامفير مجتمع   بعض صعب  -ب 

 .بشدة حتى يغير صوتا مناسبا بقواعد اللغة العربية

 . بكثير صوت الملفوظ الطويلغمامفير مجتمع قرية بعض يحذف  -ج 

  ./η/بـ / ع/ بكثير غمامفير مجتمع بعض يشبه  -د 

 "أكبر"فى لفظ / ك/يحدث التغيير فى تلفظ وحدة صوتية   -ه 

بتغييره إلى  / خ/مثل نطق   . يصعبون فى نطق وحدة صوتية مترددة       -و 

 وبالعكس/ غ/

"  سبحان"فى لفظ   ) ألف(بحذف حرف المد    " سبحان االله "يلفظون لفظ     -ز 

 ".االله"و " إله"، "لا"وكذلك لفظ 
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 ٤٣ 

 ".االله" أيضا فى شدة محذوفة فى لفظ التفسير يحدث   -ح 

عنـد الموضـوع    كلمـة الطيبـة  جدول لتفسير الفونولوجي الهذا    -ط 

  المبحوث
 

Kalimat Thoyyibah 

سبحانَ االلهُ لااله الحَمد الله لاحول ولاقوة  االله أكبر

ل ل الله ّ

N

o 
Subyek 

Subhānall

āh 

Al-

hamdulill

āh 

Lā-ilāha 

illallāh 

allāhu 

akbar 

Lā haula wa 

lā quwwata 

١ 
Subêkkanal

oh 

Alhamdul

ilah 

 

Laa ilaha 

ilaloh 

 

Alohu 

wakebar 

 

La kaula wa la 

kuwata ila 

bilahil ngaliyil 

٢ 
Subêkkanal

loh 

Alkamdul

ilah 

 

La ilaha 

ilaloh 

 

Alohu 

akebar 

 

La kaula wa la 

kuwata ila 

bilahil ngaliyil 

٣ 
Subêkhana

wloh 

Alhamdul

ilah 

 

Laa ilaaha 

illallah 

 

Awlohu

akbar 

 

La haula wa la 

kuwata ila 

bilahil ngaliyil 

٤ 
Subêkkana

wloh 

Alhamdul

ilah 

 

Laa ilaha 

illawloh 

 

Awlohu

akbar 

 

La kaula wa la 

kuwata ila 

bilahil ngadim 

٥ 
Subêkkanal

oh 

Alkamdul

ilah 

 

Laa ilaha 

ilaloh 

 

Aloh 

wakbar 

 

Laula wa la 

kuwata ila 

bilahilil 

٦ 
Subêkkanal

oh 

Alkamdul

ilah 

 

La ilaha 

ilaloh 

 

Alohu 

akbar 

 

La kaula wa la 

kuwata ila 

bilahi ngalaiyil 
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 ٤٤ 

٧ 
Subêkkanal

oh 

Alhanduli

lah 

 

La ilaha 

ilaloh 

 

Awlohu

akbar 

 

La kaula wa la 

kuwata ila 

bilahil ngadim 

٨ 
Subêkkanal

oh 

Alkamdul

ilah 

 

La ilaha 

ilaloh 

 

Awlohu

akbar 

 

La kaula wa la 

kuwata ila 

bilahil ngadim 
 
 

 بعـض  عنـد الطيبة   الكلمات فونولوجي تفسير على   ثرتؤتى  العوامل ال  .٢

 .غمامفيرمجتمع قرية 

أن العوامـل   لخص   ي ومرجع رقيمي اعتمادا على حاصلات المقابلة     

 مجتمع قريـة    بعض عند الطيبة   الكلمات  فونولوجي تفسير  على تؤثر التى

  :يه غمامفير

 ـ غمـامفير للغة العربية، لأن أهـل قريـة        باقلة معرفتهم      . أ م  ل

  . يتعلموها قبل أن يعلمهم أحد فى قراءة القرآن

مـنهج   عند تعلم اللغـة العربيـة        غمامفير مجتمع   بعض يطبق . ب

كتابة أو حروف العـرب،     دون أن يعرفوا    الاستماع والتكرار   

  . الصحيحةحتى لا يناسب ما يعيدون بمخارج الحروف العربية
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